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บทคัดย่อ 

ในบรรดาลีลาอ ันหลากหลายที ่ปรากฏในภาควตปุราณะ สก ันธะที ่  10 เร ื ่องราวที ่ เก ี ่ยวข ้องก ับมธุรยรส  
(รสแห่งความรักฉันชู้สาว) นับว่ามีความโดดเด่นอย่างยิ่ง โดยมีสตรีสองกลุ่มหลักที่เป็นศูนย์กลางของรสนี้ คือ เหล่านางโคปี 
แห่งวฤนทาวนะ และอัษฏภรรยาหรือพระชายาเอกทั้งแปดพระองค์แห่งทวารกา บทความนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research) โดยใช้วิธีการวิเคราะห์เนื้อหา บทบาท ความส าคัญ พลวัตความสัมพันธ์กับพระกฤษณะ และนัยยะทางปรัชญาของสตรีทั้ง
สองกลุ่มนี้ โดยการตีความเปรียบเทียบความเหมือนและความต่างตามที่ปรากฏในบริบทของภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 เป็นหลัก 
รากฐานทางปรัชญาฮินดูที่ส าคัญที่สุดซึง่แทรกอยู่ในเรื่องราวเหลา่นี้คือแนวคดิเรื่องภักต ิหรือความรักความภกัดีอย่างอุทิศถวายตอ่พระผู้
เป็นเจ้า ซึ่งได้รับการน าเสนอว่าเป็นหนทางอันสูงสดุสูค่วามสุขและการหลดุพ้น การปรากฏตวัของทั้งโคปีและอัษฏภรรยาในภาควตปุราณะ 
สกันธะที่ 10 มีนัยยะส าคัญทางปรัชญาอย่างยิ่ง ทั้งสองกลุ่มร่วมกันแสดงให้เห็นถึงความรักอันศักดิ์สิทธิ์และรูปแบบความสัมพันธ์ที่
หลากหลายซึ่งดวงวิญญาณสามารถมีต่อพระผู้เป็นเจ้าสูงสุดหรือพระกฤษณะ พวกนางเป็นตัวแทนของรสและระดับความเข้มข้น
ของภักติที่แตกต่างกัน เรื่องราวของพวกนางยังเผยให้เห็นถึงความสมบูรณ์พร้อมของพระกฤษณะ ผู้ทรงสามารถด ารงอยู ่ใน
ความสัมพันธ์ที่หลากหลาย ตั้งแต่ความใกล้ชิดสนิทสนมอย่างลึกซึ้งและท้าทายขนบกับนางโคปี ไปจนถึงความสัมพันธ์ที่ผสานเข้า
กับสังคมและขนบธรรมเนียมกับอัษฏภรรยา สิ่งนี้สะท้อนบทบาทของพระองค์ทั้งในฐานะสุดยอดของคนรักและสุดยอดของผู้ค ้าจุน
ธรรมะและหัวใจของเหล่าสาวก 

ค าส าคัญ: กฤษณะ, ศาสนาฮินดู, ปุราณะ, ปรัชญา, วรรณคดีสันสกฤต 
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Abstract 

Among the diverse lilas (divine plays) depicted in Bhagavata Purana Canto 10, the narratives related to 
Madhurya Rasa (the flavor of erotic love) are particularly prominent. Two primary groups of women are central 
to this Rasa: the Gopis of Vrindavana and the Ashtabharya (the eight principal queens of Dvaraka). This article 
presents a qualitative research study that employs content analysis to examine the roles, significance, and 
dynamics of their relationships with Lord Krishna, as well as the philosophical implications of these two groups 
of women. This is achieved through a comparative interpretation of their similarities and differences, primarily 
presented within the context of Canto 10 of the Bhagavata Purana. The most crucial philosophical foundation 
of Hinduism interwoven into these narratives is the concept of Bhakti, or selfless, devotional love for God, 
which is presented as the supreme path to bliss and liberation. The presence of both the Gopis and the 
Ashtabharya in Canto 10 of the Bhagavata Purana has profound philosophical significance. Together, they 
illustrate the divine love and the diverse forms of relationship that a soul can have with the Supreme Being, 
Lord Krishna. They represent different Rasas and varying degrees of intensity of Bhakti. Their stories also reveal 
the comprehensive nature of Lord Krishna, who is capable of sustaining multiple relationships—from the deeply 
intimate and unconventional one with the Gopis to the socially integrated and conventional one with the 
Ashtabharya. This reflects His role as both the supreme lover and the ultimate upholder of Dharma and the 
hearts of His devotees. 
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บทน า 

คัมภีร์ “ภาควตปุราณะ” เป็นคัมภีร์ปุราณะในไวษณพนิกาย โดยถือว่าฤๅษีวยาส (vyāsa) เป็นผู้แต่งคัมภีร์ปุราณะทั้ง 18

คัมภีร์ ในภาควตปุราณะมีบทสนทนาระหว่างฤๅษีนารท (nārada) และฤๅษีวยาสที่สนทนากันเรื่องปรัชญาชีวิตและความหลุดพ้น 
พรรณนาความรู้สึกของฤๅษีวยาสว่าแม้จะเขียนคัมภีร์พระเวทและคัมภีร์มหาภารตะแล้วก็ตาม แต่ก็ยังไม่อาจถึงความหลุดพ้นและความ
สงบได้ และคิดว่าตนเองอาจจะยังท าหน้าที่ได้ไม่สมบูรณ์ ฤๅษีวยาสมีความกังวลว่าว่าสตรีและศูทร รวมถึงคนที่ตกจากวรรณะสูง
ทั้งหลายยังไม่มีโอกาสได้รับความรู้ที่จะไปสู่ความหลุดพ้นได้ ฤๅษีนารทจึงได้ให้แรงบันดาลใจเกี่ยวกับ เรื่องราวของพระหริหรือ
พระกฤษณะ ซึ่งเป็นอวตารของพระวิษณุ ชี้ให้เห็นว่าบุคคลธรรมดาที่มีศรัทธาและมีความภักดีต่อพระเป็นเจ้าอย่างสูงสุดก็สามารถ
บรรลุโมกษะได้ ค าพูดของฤๅษีนารทได้ท าให้ฤๅษีวยาสตกลงที่จะเขียนคัมภีร์ภาควตปุราณะที่แสดงเนื้อหาเรื่องภักติ (bhakti) ต่อ
พระเป็นเจ้าหรือพระวิษณุ เพื่อจะได้หลุดพ้นจากบาปทั้งปวงและบรรลุโมกษะ (Tagare, 1976: 55 - 62) เชื่อกันว่าหลังจากที่ได้
เขียนมหากาพย์มหาภารตะแล้ว ฤๅษีวยาสได้แรงบันดาลใจจากเรื่องพระกฤษณะ จึงได้แต่งคัมภีร์ภาควตปุราณะและกลายเป็น
คัมภีร์ศักดิ์สิทธิ์ของลัทธิกฤษณะภักติมาจนถึงปัจจุบัน  (จิราพร โชติเธียระวงศ์, 2547: 184) ภาควตปุราณะหรือศรีมัทภาควตัม 

(Śrīmad Bhāgavatam) ได้รับการยกย่องว่าเป็นหนึ่งในมหาปุราณะที่ส าคัญที่สุด โดยมีเนื้อหาหลักมุ่งเน้นไปที่ “ภักติ” (bhakti) หรือ
ความรักความศรัทธาต่อพระวิษณุและอวตารปางต่าง ๆ ของพระองค์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งพระกฤษณะ จากข้อความใน ภาควต
ปุราณะ สกันธะที่ 1 อัธยายะที่ 1 โศลกที่ 2 กล่าวว่า 

ธรฺมะ โปฺรชฺฌิตไกตโว'ตฺร ปรโม นิรฺมตฺสราณ า สต า 
เวทฺย  วาสฺตวมตฺร วสฺตุ ศิวท  ตาปตฺรโยนฺมูลนมฺ ฯ 
ศฺรีมทฺภาควเต มหามุนิกฤเต กิ  วา ปไรรีศฺวระ 
สทโฺย หฤทฺยวรุธฺยเต'ตฺร กฤติภิะ ศุศฺรูษุภิสฺตตฺกฺษณาตฺ ๚ 2 ๚ 
ค าแปล “ธรรมะในที ่น ี ้  (ในภาควตปุราณะ) นั ้นค ือธรรมะสูงส ุดที ่ปราศจากการหลอกลวง (หร ือว ัตถุประสงค์  

แอบแฝง) ส าหรับผู้บริสุทธิ์และปราศจากความริษยา (มันคือ) ความจริงแท้ที่พึงรู้แจ้ง ซึ่งประทานความสุขและก าจัดความทุกข์สาม
ประการ ในภาควตะนี้ ซึ่งประพันธ์โดยมหาฤๅษี (วยาสะ) จะมีสิ่งใดเล่าที่สูงส่งกว่านี้? พระเป็นเจ้า (อีศวระ) จะสถิตอยู่ในหัวใจของผู้มี
บุญที่ตั้งใจฟัง (เรื่องราวนี้) ในทันที” 

และจากภาควตปุราณะ สกันธะที่ 1 อัธยายะที่ 2 โศลกที่ 6 กล่าวว่า 
ส ไว ปุ ส า ปโร ธรฺโม ยโต ภกฺติรโธกฺษเช ฯ 
อไหตุกฺยปฺรติหตา ยยาตฺมา สุปฺรสีทติ ๚ 6 ๚ 
ค าแปล “หน้าที่อันสูงสุด ส าหรับมนุษยชาติทั้งหมดคือการที่มนุษย์สามารถบรรลุถึงการรับใช้พระเจ้าผู้ยิ่งใหญ่ด้วยความรัก 

การรับใช้เช่นนี้จะต้องไม่มีแรงจูงใจและไม่ถูกรบกวนเพื่อสนองความต้องการของตนเองอย่างสมบูรณ์” 
คัมภีร์นี้ถือเป็นปุราณะที่เน้นถึงความส าคัญของภักติมากที่สุดเล่มหนึ่ง ภาควตปุราณะน าเสนอรูปแบบของ “ธรรมะ” 

(dharma) ที่ซึ่งภักติจะน าไปสู่ความรู้แจง้ในตนเอง, การหลุดพ้น (โมกษะ) และความสุขอันเป็นทิพย์ นอกจากนี้ภาควตปุราณะ ยังได้รับ
การยกย่องว่าเป็น “คลังความรู้พระเวทที่สมบูรณ์และเชื่อถือได้ที่สุด” ครอบคลุมหัวข้อต่าง ๆ ตั้งแต่ธรรมชาติของอาตมันไปจนถึงต้น
ก าเนิดของจักรวาล (Bryant, 2017 : xviii - xxiv) คัมภีร์ภาควตปุราณะมีอิทธิพลต่อระบบสังคมของชาวอินเดียทั้งทางด้านความคิดและ
การด ารงชีวิต Winternitz ได้กล่าวถึงความส าคัญของภาควตปุราณะไว้ว่า “ภาควตปุราณะเป็นคัมภีร์เพียงเล่มเดียวที่ได้รับการยก
ย่องว่าเป็นงานประพันธ์ยอดเยี่ยมที่มีเนื้อหาผสมผสานกลมกลืนกันอย่างมีเอกภาพมากกว่าคัมภีร์ปุราณะเล่มอื่น ๆ และมีคุณค่า
สมควรที่จะได้รับการชื่นชมทั้งในแง่เนื้อหา ภาษา และฉันทลักษณ์” (Winternitz, 1933: 531 - 532) ภาควตปุราณะเป็นคัมภีร์ที่ดี
ที่สุดในบรรดาคัมภีร์ปุราณะทั้งหลาย เป็นงานประพันธ์ชิ้นเอกของฤๅษีวยาสที่ผสมผสานเนื้อหาเกี่ยวกับปรัชญา อภิปรัชญา และ
ความงามทางกวีนิพนธ์ การเลือกใช้ถ้อยค า กลวิธีการแต่งก็ท าได้อย่างดีเลิศ (จิราพร โชติเธียระวงศ์, 2547: 185)  

ภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 ซึ่งมักได้รับการขนานนามว่า “ปรมัตถประโยชน์” (The Summum Bonum) คิดเป็น
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สัดส่วนประมาณหนึ่งในสี่ของเนื้อหาทั้งหมดในภาควตปุราณะ จ านวนเกือบ 4,000 โศลก จากทั้งหมด 18,000 โศลก ซึ่งเป็นการ
เน้นย ้าถึงความส าคัญอย่างยิ่งของสกันธะนี้ เนื้อหาส่วนนี้อุทิศให้กับการเล่าเรื่องราวชีวิตและลีลาของพระกฤษณะเป็นหลัก สกันธะ
นี้ได้รวบรวมเรื่องราวเกี่ยวกับชีวิตของพระกฤษณะไว้อย่างครอบคลุมที่สุด โดยพรรณนาถึงพระองค์ในทุกช่วงวัยและทุกสภาวะของ
ชีวิตมนุษย์ ซึ่งเรื่องราวเหล่านี้ล้วนเปี่ยมไปด้วยความหมายทางจิตวิญญาณอันลึกซึ้ง อภยะ จรณารวินทะ ภักติเวทานตะ สวามี ปรภุปา
ทะ ได้กล่าวถึงสกันธะที่ 10 ว่าเป็นดั่ง “พระพักตร์อันงดงามของพระกฤษณะ” (Bhaktivedanta Swami Prabhupada, 2012) ซึ่ง
สะท้อนถึงธรรมชาติอันน่าดึงดูดใจและเป็นสาระส าคัญของสกันธะนี้ เรื่องเล่าต่าง ๆ ในสกันธะที่ 10 จึงไม่ได้เป็นเพียงชีวประวัติ
เท่านั้นแต่เป็นส่วนส าคัญในการเสริมความเข้าใจและอธิบายเรื่องภักติ 

ลัทธิภักติ (Bhakti Movement) คือขบวนการทางศาสนาและจิตวิญญาณที่เกิดขึ้นในอินเดีย เน้นการบูชาพระเจ้าและ
ความศรัทธาอย่างลึกซึ้งต่อพระเจ้าองค์ใดองค์หนึ่ง โดยไม่เน้นพิธีกรรมที่ซับซ้อนหรือกฎเกณฑ์ทางศาสนามากมาย เนื้อหาของลัทธิ
ภักติมุ่งเน้นความสัมพันธ์ทางอารมณ์และจิตวิญญาณระหว่างผู้ศรัทธากับพระเจ้า ซึ่งถือเป็นการแสวงหาทางแห่งความรอดผ่าน
ความรัก ความซื่อสัตย์ และการบูชาพระเจ้าอย่างเต็มใจ ลัทธิภักติมักจะเน้นการบูชาพระเจ้าองค์ใดองค์หนึ่ง เช่น พระกฤษณะ 
พระราม พระวิษณุ หรือพระศิวะ ขึ้นอยู่กับภูมิภาคและความเช่ือของแต่ละกลุ่ม นอกจากน้ี ยังมีลัทธิภักติที่บูชาพระแม่ทุรคา พระ
แม่ลักษมี หรือเทพเจ้าในรูปแบบของศักติ (Britannica, 2015) ลัทธินี้ส่งเสริมความเท่าเทียมและการเข้าถึงพระเป็นเจ้าของทุกชน
ชั้นและสถานะในสังคม ไม่ว่าจะเป็นคนวรรณะใดหรือเพศใด ต่อต้านระบบวรรณะและแนวคิดทางศาสนาที่มีการแบ่งแยกชนช้ัน 
จุดเด่นของลัทธิภักติ คือ ความศรัทธาส่วนบุคคล เน้นการบูชาพระเจ้าด้วยความรักและอารมณ์ทางจิตใจ สาวกเข้าถึงพระเจ้าได้ง่าย 
ลดความซับซ้อนของพิธีกรรม เน้นความเชื่อว่าทุกคนสามารถบรรลุการเชื่อมต่อกับพระเจ้าได้โดยตรง ดังนั้น  การศึกษาเรื่องภักติ
ผ่านบทบาทของสตรี 2 กลุ่มที่ถือว่าเป็นผู้ภักดีต่อพระกฤษณะมากท่ีสุดในฐานะภรรยาและคู่รกั จึงท าให้เข้าใจแนวคิดเรื่องภักติและ
เข้าถึงหลักค าสอนในศาสนาฮินดูได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น ด้วยเหตุนี้ การท าความเข้าใจความแตกต่างระหว่าง สวกียรส และ ปรกียรส 
จึงเป็นกุญแจส าคัญในการวิเคราะห์บทบาทของเหล่าอัษฏภรรยาและนางโคปีในฐานะตัวแทนแห่งภักติที่แตกต่างกันซึ่งเป็นสิ่งที่
บทความนี้มุ่งจะส ารวจ 
 
ปรกียรสและสวกียรสในไวษณพนิกาย 

ความเข้าใจเรื่องรส (rasa) เป็นหัวใจส าคัญของสุนทรียศาสตร์อินเดยีโบราณ ฝ่ายไวษณพได้น ามาปรับใช้เพื่ออธิบายความ
ศรัทธาอันหลากหลายระหว่างมนุษย์กับพระผู้เป็นเจ้า โดยเฉพาะอย่างยิ่งในมิติของความรักแบบคู่รัก ซึ่งแบ่งออกเป็นสองประเภทหลักคือ 

สวกียรส (svakīyarasa) และปรกียรส (parakīyarasa) การท าความเข้าใจความแตกต่างและความส าคัญของรสทั้งสองนี้ เป็นกุญแจส าคัญ

ในการเข้าถึงความซับซ้อนและความลึกซึ้งของปรัชญาฝ่ายไวษณพ โดยเฉพาะในฝ่ายเคาฑียะไวษณพ (Gauḍīya Vaishnavism) 
แนวคิดเรื่อง “รส” (rasa) ซึ่งแปลตามตัวอักษรได้ว่า “แก่นแท้” หรือ “รส” เป็นสุนทรียศาสตร์แขนงหนึ่งของอินเดียที่ใช้อธิบาย
ความงามของศิลปะ เช่น รูปภาพ วรรณกรรม หรือดนตรี ซึ่งก่อให้เกิดความรู้สึกท่ีไม่อาจบรรยายได้ในจิตใจผูอ้่านหรือผู้ชม หมายถงึ 

รสทางอารมณ์หรือแก่นแท้ท่ีผู้เขียนหรือผูแ้สดงสร้างขึ้นในผลงาน และผู้ที่มี “หัวใจ” (sahṛdaya) หรือผู้ที่สามารถเช่ือมโยงกับผลงานด้วย
อารมณ์ จะเป็นผู้ลิ้มรสนั้น (แสง มนวิทูร, 2541: 274 – 407)  

ทฤษฎีรสมีลักษณะเฉพาะ อัธยายะที่ 6 ในคัมภีร์นาฏยศาสตร์ซึ่งเป็นคัมภรี์โบราณเกี่ยวกับศิลปะจากสหัสวรรษที่ 1 ก่อนคริสตกาล 

ที่เช่ือกันว่ารจนาโดยภรตมุนี (Bharata Munī) ตามทฤษฎีรสของนาฏยศาสตร์ ความบันเทิงเป็นผลที่ต้องการของศิลปะการแสดงแต่
ไม่ใช่เป้าหมายหลัก เป้าหมายหลักคือการกระตุ้นประสบการณ์ทางสุนทรียะ การปรับใช้ทฤษฎีรสในลัทธิภักติของไวษณพนิกายนั้นมี
ความส าคัญอย่างยิ ่ง โดยรสต่าง ๆ ได้ถูกน ามาใช้แทนประเภทของความสัมพันธ์เชิงความรักและศรัทธาที่มนุษย์สามารถมีต่อ
พระกฤษณะ คัมภีร์ภาควตปุราณะเป็นตัวอย่างส าคัญของคัมภีร์ที่ใช้รสในการน าเสนอภักติในเชิงสุนทรียศาสตร์ แนวคิดเรื่องความ
รักต่อพระเจ้าในลัทธิภักติ หมายถึง ประเภทหรือรูปแบบของความรักและความใกล้ชิดระหว่างมนุษย์กับพระเจ้า (Bennett, 2016: 33 - 
34) ได้แก่ รส หมายถึง รูปแบบของความสัมพันธ์หรือความรักที่มนุษย์สามารถมีต่อเทพเจ้า ซึ่งมีลักษณะเป็นล าดับขั้นของความรักที่
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มีต่อพระเจ้า ขั้นแรก ๆ ของรสอาจหมายถึงความรักที่นับถือหรือเคารพบูชา ในขณะที่ขั้นที่สูงขึ้นเรื่อย ๆ จะหมายถึงความรักที่มี
ความเข้มข้นและใกล้ชิดมากขึ้น รสเหล่านี้แบ่งออกเป็น 5 ประเภทตามล าดับขั้นของความรัก ซึ่งแต่ละประเภทจะมีลักษณะ
เฉพาะที่แตกต่างกัน (Schweig, 2005: 100 - 101) ดังนี ้

1. ศานตรส (Śāntarasa) ความสงบเย็น เป็นรสแห่งความสงบและความพึงพอใจ เป็นความรักท่ีนิ่งและสงบ ไม่มีกิเลสหรือ
ความหวังใด ๆ เป็นความรักท่ียอมรับในพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และพึ่งพาพระเจ้าในทุกสิ่ง เหมือนกับการรู้สึกพอใจในความสงบและ
การอยู่ร่วมกับความเป็นหนึ่งเดียวกับพระเจ้า  

2. ทาสยรส (Dāsyarasa) ความรักแบบผู้รับใช้ เป็นความรักที่เกิดขึ้นเมื่อบุคคลรู้สึกว่าตนเองเป็นผู้รับใช้ของพระเจ้า
อย่างสมบูรณ์ มีความภักดีและเคารพนบนอบ เหมือนกับความสัมพันธ์ระหว่างเจ้านายกับผู้รับใช้ โดยเน้นไปที่การท าหน้าที่รับใช้
เพื่อถวายเกียรติพระเจ้า 

3. สาขยรส (Sākhyarasa) ความรักแบบเพื่อน เป็นความรักท่ีใกล้ชิดกว่าการรับใช้ โดยบุคคลมองว่าตนเองเป็นเพื่อน
สนิทกับพระเจ้า รสนี้เป็นการแสดงออกถึงความรักที่มีความสบายใจและสนุกสนาน เป็นความสัมพันธ์ที่ไม่เป็นทางการและเต็มไป
ด้วยความไว้วางใจ เหมือนกับความรักท่ีเพื่อนสนิทมีต่อกัน 

4. วาทสลฺยรส (Vātsalyarasa) ความรักแบบบิดามารดาและบุตร บุคคลมองว่าตนเองเป็นผู้ปกป้องและดูแลพระเจ้า 
เหมือนกับพ่อแม่ที่รักและดูแลลูกของตนเอง รสนี้เน้นถึงความห่วงใยและการให้ความเอาใจใส่แบบไม่มีเงื่อนไข เป็นความรักที่ให้
โดยไม่หวังสิ่งตอบแทน 

5. ศฤงคารรส (Śṛṅgārarasa) หรือ มธุรยรส (Madhuryarasa) ความรักแบบคู่รัก เป็นรสแห่งความรักท่ีลึกซึ้งและเร่าร้อน
ระหว่างคู ่รัก บุคคลที ่มีความรักแบบนี ้มองว่าตนเองเป็นคู่รักของพระเจ้า ความรักนี้ถือเป็นความสมบูรณ์แบบสูงสุดของ
ความสัมพันธ์ เพราะเป็นความรักท่ีแสดงถึงความหลงใหลและอารมณ์ที่ลึกซึ้งที่สุด ซึ่งมักจะเปรียบได้กับความรักระหว่างคู่รักหรือคู่
สมรส แบ่งออกเป็นสองประเภทหลัก ได้แก่ สวกียรส หมายถึง ความรักแบบคู่รักที่เกิดขึ้นกับพระกฤษณะในฐานะสามีที่สมรสกัน
อย่างเป็นทางการ เป็นความสัมพันธ์ที่ผูกพันด้วยการยอมรับทางสังคมและคัมภีร์ มีลักษณะเด่นคือความรักและความภักดีตาม

หน้าท่ี เช่น ความสัมพันธ์ของพระกฤษณะกับเหล่าราชินีของพระองค์ในทวารกา (Dvāraka) เช่น พระนางรุกมิณี (Rukminī) และพระ

นางสัตยภามา (Satyabhāmā) ปรกียรส หมายถึง ความรักแบบคู่รักที่เกิดขึ้นกับพระกฤษณะในฐานะชู้รัก หรือคนรักนอกสมรส ความรัก

รูปแบบนี้มีลักษณะเด่นคือความปรารถนาอย่างแรงกล้า การเสี่ยงภัย และการไม่สนใจขนบธรรมเนียมประเพณีทางสังคม (Gosvāmī and 

Ujjvala-nīlamaṇi, 2024) ตัวอย่างเช่น ความสัมพันธ์ของพระกฤษณะกับพระนางราธา (Radha) และเหล่าโคปี (gopī) แห่งวฤน

ทาวนะ (Vrindāvana) 
การแบ่งมธุรยรสออกเป็นสวกียะและปรกียะเป็นการเปรียบเทียบความรัก ซึ่งเป็นประเด็นหลักในมุมมองของเคาฑียะ 

กล่าวคือความรักอันศักดิ์สิทธิ์แบบคู่รักทุกรูปแบบไม่ได้มีคุณค่าเหมือนกันทั้งหมด เมื่อมธุรยรสถูกยกย่องว่าเป็นรสที่ “สมบูรณ์ที่สุด” 
โดยเฉพาะในเคาฑียะเอนเอียงอย่างมากไปทางปรกียรสว่า “ดีกว่าเพราะมีความกระตือรือร้นมากกว่า” (Haberman, 1988: 67 - 70 ) 
คัมภีร์แนวคิดเรื่องสวกียรสและปรกียรสมีรากฐานมาจากคัมภีรไ์วษณพหลายเล่ม และยังเช่ือมโยงกับวรรณกรรมและแนวคิดดั้งเดิมของ
อินเดียอีกด้วย แม้ว่าภาควตปุราณะจะไม่ได้ใช้ค าว่า สวกียะและปรกียะ อย่างเป็นระบบเหมือนคัมภีร์ยุคหลัง แต่การพรรณนาถึงลีลา
ของพระกฤษณะกับเหล่าโคปี โดยเฉพาะในสกันธะที่ 10 ก็ถือเป็นตัวอย่างและรากฐานของการเล่าเรื่องส าหรับปรกียรส 

โคปีและพระชายาของพระกฤษณะในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 
ในบรรดาลีลาอันหลากหลายที่ปรากฏในสกันธะที่ 10 เรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับมธุรยรส (รสแห่งความรักฉันชู้สาว) นับว่ามีความ

โดดเด่นอย่างยิ ่ง โดยมีสตรีสองกลุ ่มหลักที ่เป็นศูนย์กลางของรสนี ้ คือ เหล่านางโคปีแห่งวฤนทาวนะ และอัษฏภรรยา 

(Ashtabhārya) หรือพระชายาเอกทั้งแปดพระองค์ ณ ทวารกา แนวคิดทางปรัชญาที่ส าคัญที่สุดซึ่งแทรกอยู่ในเรื่องราวเหล่านี้คือแนวคิด
เรื่องภักติ หรือความรักความภักดีอย่างสุดซึ้งต่อพระผู้เป็นเจ้า จากข้อความในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 1 อัธยายะที่ 2 โศลกที่ 17 
กล่าวว่า 
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ศฤณฺวต า สฺวกถาะ กฤษฺณะ ปุณฺยศฺรวณกีรฺตนะ ฯ 
หฤทฺยนฺตะสฺโถ หฺยภทฺราณิ วิธุโนติ สุหฤตฺสตามฺ ๚ 17 ๚ 

ค าแปล “ส าหรับผู้ที่ตั้งใจฟังเรื่องราวของพระองค์ พระกฤษณะผู้ทรงเป็นที่ยกย่องจากการฟังและขับขาน (พระนามและ
เกียรติคุณ) อันศักดิ์สิทธิ์ ทรงสถิตอยู่ในใจ (ของผู้ฟัง) และเป็นผู้ปรารถนาดีต่อผู้มีศรัทธา  พระองค์จะทรงช าระล้างสิ่งอัปมงคล
ทั้งหลายให้หมดสิ้นไปในทันที” 

ดังนั้น ภาควตปุราระจึงน าเสนอว่าหนทางอันสูงสุดสู่ความสุขและการหลุดพ้น คือ การสดับฟังเรื่องราวลีลาของพระกฤษณะ 
ถือเป็นรูปแบบหนึ่งของภักติที่มีพลานุภาพ สามารถช าระล้างจิตใจของผู้ฟังและน าไปสู่ความก้าวหน้าทางจิตวิญญาณได้  

1. โคปีแห่งวฤนทาวนะ สัญลักษณ์แห่งความภักดีอันสูงสุด 
1.1 อัตลักษณ์และบทบาทร่วม 

เหล่านางโคปีคือสตรีเลี้ยงโคแห่งหมู่บ้านวฤนทาวนะ ผู้มีความผูกพันอย่างลึกซึ้งกับพระกฤษณะในวัยเยาว์ แม้ว่า
มักจะถูกกล่าวถึงในลักษณะกลุ่มบุคคล แต่ภาควตปุราณะเน้นย ้าถึงความรักและความภักดีส่วนบุคคลอันแรงกล้าที่นางโคปีแต่ละ
นางมีต่อพระกฤษณะ สถานะทางจิตวิญญาณของพวกนางนั้นสูงส่ง ถึงขนาดที่เทพเจ้าสูงสุดอย่างพระพรหมยังปรารถนาที่จะได้สัมผัส
ธุลีจากเท้าของพวกนาง จากข้อความในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 14 โศลกที่ 34 พระพรหมกล่าวว่า  

ตทฺ ภูริภาคฺยมิห ชนฺม กิมปฺยฏวฺย า 
ยทฺ โคกุเล'ปิ กตมางฺฆฺริรโช'ภิเษกมฺ ฯ 
ยชฺชีวิต  ตุ นิขิล  ภควานฺ มุกุนฺท- 
สฺตฺวทฺยาปิ ยตฺปทรชะ ศฺรุติมฤคฺยเมว ๚ 34 ๚ 

ค าแปล “ช่างเป็นโชคลาภอันยิ่งใหญ่เหลือเกินที่ได้ถือก าเนิดในป่าแห่งนี้ ไม่ว่าจะเป็นชีวิตใดในโคกุละนี้ ที่ได้ชโลมด้วย
ผงธุลีพระบาทของบุคคลผู้ซึ่งชีวิตทั้งหมดคือพระภควานมุกุนทะ (พระกฤษณะ) และผงธุลีพระบาทเหล่านั้นยังคงเป็นสิ่งที่พระเวทเสาะหา
แม้จนถึงทุกวันนี้” 

พวกนางจึงถือว่าเป็นตัวแทนของจิตวิญญาณที่อุทิศตนเพื่อความสุขของพระกฤษณะอย่างสมบูรณ์ที่สุด 
1.2 ธรรมชาติแห่งความรัก 

ความรักของเหล่านางโคปีที่มีต่อพระกฤษณะนั้นมีลักษณะพิเศษคือ เป็นความรักที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ 
(ราคะ) ปราศจากความเห็นแก่ตัว และครอบคลุมทุกสิ่งทุกอย่างในชีวิต จนถึงขั้นที่สามารถก้าวข้ามขอบเขตของตรรกะ เหตุผล และ

บรรทัดฐานทางสังคมได้ ความรักเช่นนี้เรียกว่า ราคานุคาภักติ (ragānugābhakti) หรือความภักดีที่ด าเนินตามแรงดึงดูดอันเป็น
ธรรมชาติ หรือ “ความโลภทางจิตวิญญาณ” (lobha) ที่ปรารถนาจะรับใช้และท าให้พระกฤษณะพึงพอใจ ซึ่งแตกต่างจากไวธีภักติ 

(vaidhībhakti) หรือความภักดีที่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์และข้อบังคับในพระคัมภีร์ (Bryant, 2017: 8 - 9) 

ตัวอย่างเช่น เหล่าโคปีบูชาพระแม่กาตยายนี (Kātyāyanī) ซึ่งเป็นปางหนึ่งของพระแม่ทุรคา เพื่อขอพรให้ได้
พระกฤษณะเป็นสามี จากข้อความในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 22 โศลกท่ี 1-4 ความว่า 

ศฺรีศุก อุวาจ 
เหมนฺเต ปฺรถเม มาสิ นนฺทวฺรชกุมาริกาะ ฯ 
เจรุรฺหวิษฺย  ภุญฺชานาะ กาตฺยายนฺยรฺจนวฺรตมฺ ๚ 1 ๚ 
อาปฺลุตฺยามฺภสิ กาลินฺทฺยา ชลานฺเต โจทิเต'รุเณ ฯ 
กฤตฺวา ปฺรติกฤติ  เทวีมานรฺจุรฺนฤป ไสกตีมฺ ๚ 2 ๚ 
คนฺไธรฺมาลฺไยะ สุรภิภิรฺพลิภิรฺธูปทีปไกะ ฯ 
อุจฺจาวไจศฺโจปหาไระ ปฺรวาลผลตณฺฑุไละ ๚ 3 ๚ 
กาตฺยายนิ มหามาเย มหาโยคินฺยธีศฺวริ ฯ 
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นนฺทโคปสุต  เทวิ ปติ  เม กุรุ เต นมะ ฯ 
อิติ มนฺตฺร  ชปนฺตฺยสฺตาะ ปูช า จกฺรุะ กุมาริกาะ ๚ 4 ๚ 

ค าแปล “ศรีศุกเทวะกล่าวว่า ในเดือนแรกของฤดูเหมันต์ เหล่าสาวน้อยแห่งวฤนทาวนะของนันทะ  ได้เริ่มถอืศีล
บ าเพ็ญพรตบูชาพระแม่กาตยายนี โดยรับประทานเฉพาะอาหารที่ปรุงอย่างบริสุทธ์ิ (หวิษยะ) ข้าแต่กษัตริย์ หลังจากที่พวกโคปีได้
อาบน ้าในแม่น ้ายมุนาในเวลาที่ดวงอาทิตย์ก าลังขึ้น พวกนางได้ท ารูปปั้นดินของพระแม่ทุรคาไว้ท่ีฝั่งแม่น ้า จากนั้นพวกนางบูชาพระ
แม่ด้วยของหอมต่างๆ พร้อมทั้งของบูชาทั้งที่หรูหราและเรียบง่าย เช่น โคมไฟ ผลไม้ หมาก ใบไม้สด พวงมาลัยดอกไม้หอม และธูป 
เหล่าสาวน้อยประกอบพิธีบูชาของตนเองโดยการสวดมนต์บทนี้ว่า ข้าแต่พระแม่กาตยายนี ผู้ทรงเป็นมายาอันยิ่งใหญ่ ผู้ทรงเป็น
โยคินีผู้ยิ่งใหญ่ ผู้ทรงเป็นจอมเทพี ข้าแต่พระเทวี ขอทรงโปรดให้บุตรแห่งนันทะโคปะ (พระกฤษณะ) เป็นสามีของข้าพเจ้า ขอ
นมัสการแด่พระองค์” 

แม้ว่าโดยทั่วไปแล้วผู้ที่มุ่งมั่นในภักติต่อพระวิษณุหรือพระกฤษณะจะไม่บูชาเทพเจ้าองค์อื่น แต่การกระท าของ
เหล่านางโคปีแสดงให้เห็นว่าเป้าหมายสูงสุดคือการได้ใกล้ชิดพระกฤษณะนั้นส าคัญเหนือกว่าการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัด 
การกระท านี้สะท้อนถึงพลังแห่งราคะของพวกนาง การที่ความรักความปรารถนาอันบริสุทธิ์และแรงกล้าต่อพระผู้เป็นเจ้าสามารถอยู่
เหนือกฎเกณฑ์ที่ก าหนดไว้นีแ้สดงให้เห็นว่า ความภักดีที่ขับเคลื่อนด้วยหัวใจอย่างเป็นธรรมชาติและเกิดขึ้นเองนั้นด ารงอยู่ในสถานะ
อันพิเศษและมีคุณค่าอย่างสูง การตัดสินใจออกจากบ้านกลางดึกเพื่อไปหาพระกฤษณะเมื่อได้ยินเสียงขลุ่ย จากภาควตปุราณะ 
สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 29 โศลกท่ี 4 ความว่า 

นิศมฺย คีต  ตทนงฺควรฺธน วฺรชสฺตฺริยะ กฤษฺณคฤหีตมานสาะ ฯ 
อาชคฺมุรนฺโยนฺยมลกฺษิโตทฺยมาะส ยตฺร กานฺโต ชวโลลกุณฺฑลาะ ๚ 4 ๚ 

ค าแปล “เมื่อหญิงสาวแห่งวรชะได้ยินบทเพลงขลุ่ยของกฤษณะซึ่งกระตุ้นความรู้สึกแห่งรัก เกิดความหลงใหลใน
พระเจ้า พวกนางไปยังสถานท่ีซึ่งคนรักรออยู่อย่างเร่งรีบมากจนตุ้มหูแกว่งไปมา โดยแต่ละคนไม่รู้ (ว่าคนอ่ืนก็ไป)” 

หรือแม้แต่การบูชาเทวีองค์อื่นเพื่อพระกฤษณะ ล้วนชี้ให้เห็นว่าความรักต่อพระกฤษณะคือแรงผลักดันหลักที่อยู่
เหนือข้อพิจารณาอื่นใด การเลือกเล่าเรื่องในลักษณะนี้เป็นการยกย่องความรักอันเข้มข้นและไม่เห็นแก่ตัวว่าเป็นหนทางตรงอันทรง
พลังในการเชื่อมต่อกับพระเจ้า ซึ่งบ่งบอกว่าแม้กฎเกณฑ์จะมีบทบาทส าคัญแต่เป้าหมายสูงสุดบางครั้งก็อาจจ าเป็นต้องปรากฏผ่าน
เส้นทางที่ดูเหมือนผิดแผกไปจากขนบเดิม 

1.3 ราสลีลา 
ราสลีลา หรือการเต้นร าเป็นวงกลมอันศักดิ์สิทธิ์ ถือเป็นเหตุการณ์ส าคัญยิ่งในสกันธะที่ 10 ปรากฏในภาควตปุราณะ 

สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 29-33 ในค ่าคืนพระจันทร์เต็มดวง พระกฤษณะทรงเป่าขลุ่ยเรียกเหล่านางโคปีมารวมกัน และด้วยอานุภาพ
แห่งโยคมายา หรือพลังภายในอันศักดิ์สิทธิ์ของพระองค์ พระองค์ได้ขยายพระวรกายออกเป็นจ านวนมาก เพื่อสามารถเต้นร ากับ
นางโคปีแต่ละนางได้พร้อม ๆ กัน ท าให้แต่ละนางรู้สึกว่าพระองค์ประทับอยู่เคียงข้างนางเพียงผู้เดียว เป็นการตอบสนองความ
ปรารถนาส่วนลึกของแต่ละดวงวิญญาณที่ต้องการความใกล้ชิดสนิทสนมกับพระองค์ ราสลีลาเป็นลีลาที่เกิดขึ้นโดยโยคมายา ซึ่งเป็น
พลังงานฝ่ายจิตวิญญาณภายในของพระกฤษณะ แตกต่างจากการปฏิสัมพันธ์ทางโลกซึ่งอยู่ภายใต้อิทธิพลของมหามายา หรือพลังงานฝ่าย
วัตถุ จากข้อความโศลกในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 29 โศลกท่ี 14 ความว่า 

นฤณ า นิะเศฺรยสารฺถาย วฺยกฺติรฺภควโต นฤป ฯ 
อวฺยยสฺยาปฺรเมยสฺย นิรฺคุณสฺย คุณาตฺมนะ ๚ 14 ๚ 

ค าแปล “ข้าแต่กษัตริย์ การปรากฏขององค์ภควาน (พระเจ้าสูงสุด) ผู้ทรงไม่เปลี่ยนแปลง (เป็นอมตะ) ผู้ทรง
ประมาณมิได้ (เกินกว่าจะเข้าใจได้ด้วยเหตุผล) ผู้ทรงอยู่เหนือคุณธรรมทั้งปวง (นิรคุณะ) แต่ก็ทรงเป็นแหล่งก าเนิดของคุณธรรมทั้ง
มวล (คุณาตมะ) นั้นมีขึ้นก็เพื่อประโยชน์สูงสุด (ความหลุดพ้น) ของมนุษย์ท้ังหลาย” 

พระองค์ไม่ได้รับผลกระทบจากสภาวะทางวัตถุ เพราะพระองค์เป็นผู้ควบคุมสภาวะเหล่านั้น การที่พระองค์
ปรากฏตัวในโลกนี้เพ่ือประทานประโยชน์สูงสุดแก่มวลมนุษย์ ราสลีลาจึงไม่ใช่เรื่องของกามารมณ์ทางโลก แต่เป็นสภาวะแห่งความ
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รักอันบริสุทธ์ิและการแลกเปลี่ยนความสุขทางจิตวิญญาณระหว่างพระผู้เป็นเจ้าและเหล่าสาวกผู้ภักดีสูงสุด บรรยากาศเต็มไปด้วย
ความปิติยินดี การขับขานบทเพลง การเต้นร า และการแสดงความรักอันอ่อนโยน  การที่พระกฤษณะทรงขยายพระองค์ออกไป
เพื่อให้แต่ละนางโคปีรู้สึกถึงการประทับอยู่เฉพาะพระพักตร์ เป็นการตอบสนองโดยตรงต่อความปรารถนาอันลึกซึ้งของสาวกที่
ต้องการความสัมพันธ์ส่วนตัวกับพระองค์ เป็นสภาวะอุดมคติของการแลกเปลี่ยนความรัก ดังนั้น ราสลีลาจึงไม่ใช่เพียงเหตุการณ์
ปกติ แต่แสดงถึงศักยภาพของดวงวิญญาณมนุษย์ในการมีความสัมพันธ์อันใกล้ชิด เป็นส่วนตัว และเปี่ยมสุขกับพระผู้เป็นเจ้าสูงสุด 
และแสดงให้เห็นถึงความสามารถของพระองค์ในการตอบสนองความรักเป็นรายบุคคลแม้อยู่ท่ามกลางเหล่าสาวกจ านวนนับไม่ถ้วน 

1.4 ปรกียรส: ความรักข้ามขนบของเหล่านางโคปีในฐานะภักติสูงสุด 
ความส ัมพ ันธ ์ระหว ่างพระกฤษณะก ับเหล ่านางโคป ีส ่วนใหญ่ถ ูกจ ัดอย ู ่ ในประเภทปรก ียรส หรือ  

รสแห่งความรักกับสตรีที่เป็นภรรยาของผู้อื่น เนื่องจากนางโคปีจ านวนมากได้แต่งงานแล้ว ในทางเคาฑียะไวษณพ ปรกียรสมักถูก
ยกย่องว่าเป็นรูปแบบมธุรยรสที่สูงสุดและเข้มข้นที่สุด เพราะความรักประเภทนี้ต้องก้าวข้ามอุปสรรค มากมาย ทั้งความเสี่ยงต่อ
ชื่อเสียง การละเมิดบรรทัดฐานทางสังคม และความกลัว เพื่อเห็นแก่ความรักที่มีต่อพระกฤษณะ ความรักที่ต้องเผชิญกับข้อห้ามและ
อุปสรรคเช่นน้ีถือว่ามีความเข้มข้นและเสียสละมากกว่าความรักในกรอบการสมรสที่ได้รับการยอมรับ ยกตัวอย่างเช่น ในอัธยายะที่ 
29 โศลกท่ี 19-20 พระกฤษณะทรงใช้วาทศิลป์ในการทดสอบโคปี โดยตรัสถามว่า  

รชนฺเยษา โฆรรูปา โฆรสตฺตฺวนิเษวิตา ฯ 
ปฺรติยาต วฺรช  เนห สฺเถย  สฺตฺรีภิะ สุมธฺยมาะ ๚ 19 ๚ 
มาตระ ปิตระ ปุตฺรา ภฺราตระ ปตยศฺจ วะ ฯ 
วิจินฺวนฺติ หฺยปศฺยนฺโต มา กฤฒฺ ว  พนฺธุสาธฺวสมฺ ๚ 20 ๚ 

ค าแปล “คืนนี ้ค ่อนข้างน่ากลัวและมีสิ ่งมีชีว ิตที ่น ่าสะพรึงกลัวก าลังซุ ่มซ่อนอยู ่ จงกลับไปยังที ่วรชะ  
นี ่ไม ่ใช ่สถานที ่ท ี ่ เหมาะสมส าหรับผู ้หญิง หากไม่พบเธอที ่บ ้าน พ่อแม่ ล ูกชาย พี ่ชาย และสามีของเธอก็จะตามหา  
อย่างแน่นอน อย่าสร้างความวิตกกังวลให้กับสมาชิกในครอบครัวของเธอเลย” ซึ่งเป็นการใช้ค าพูดที่ลึกซึ้งเพื่อกระตุ้นความรู้สึก
และทดสอบความรักและศรัทธาของพวกนาง1.5 ความพลัดพรากและการเสียสละ 

ความรักอันลึกซึ้งของนางโคปีปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้นในยามที่ต้องพลัดพรากจากพระกฤษณะ ดังที่บรรยายไว้ใน “โค

ปีคีตา” (Gopi Gitā) หรือบทเพลงแห่งความพลัดพราก ในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 31 ความทุกข์ทรมานอย่างแสนสาหสั
ที่พวกนางประสบเมื่อพระกฤษณะจากไปยังมถุรา สะท้อนให้เห็นถึงระดับความผูกพันและความรักอันไม่เห็นแก่ตัวที่พวกนางมีต่อ
พระองค์ ความปรารถนาเพียงหนึ่งเดียวของพวกนางคือความสุขและการได้อยู่ใกล้ชิดพระกฤษณะเท่านั้นพวกนางยอมสละทุกสิ่ง 
แม้กระทัง่สามี บุตร และญาติพี่น้อง เพื่อพระกฤษณะ ดังนั้น เหล่าโคปีแห่งวฤนทาวนะเป็นตัวแทนของจุดสูงสุดแห่งความรักความ
ภักดีอันบริสุทธ์ิ ไม่เห็นแก่ตัว และปราศจากเงื่อนไข พวกนางคือแบบอย่างนิรันดร์ส าหรับผู้ภักดีที่มุ่งแสวงหาความสัมพันธ์อันลึกซึ้ง
ที่สุดกับพระผู้เป็นเจ้า 

2. พระชายาแห่งทวารกา 
2.1 อัษฏภรรยาของพระกฤษณะ 

นอกเหนือจากเหล่านางโคปีแล้ว สกันธะที่ 10 ยังกล่าวถึงพระชายาเอกทั้งแปดพระองค์ของพระกฤษณะ หรือที่เรียก

รวมกันว่า อัษฏภรรยา ซึ่งประทับอยู่ ณ กรุงทวารกาอันรุ่งเรือง รายนามที่ปรากฏในภาควตปุราณะ ได้แก่ พระนางรุกมิณี (Rukmiṇī), 

พระนางส ัตยภามา (Satyabhāmā), พระนางชามพวตี (Jāmbavatī), พระนางกาล ินทิ (Kālindī), พระนางมิตรว ินทา 

(Mitravindā), พระนางนาคนชิตี (Nagnajitī หรือ Satya), พระนางภัทรา (Bhadrā), และพระนางลักษมณา (Lakṣmaṇā) 
ปรากฏในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 59 และ อัธยายะที่ 83) แม้จะมีรายชื่อที่แตกต่างไปบ้างเล็กน้อยในคัมภีร์อื่น แต่
โดยหลักแล้วท้ังแปดพระองค์น้ีคือพระมเหสีเอกผู้ทรงเกียรติในราชส านักทวารกา และได้รับการนับถือว่าเป็นอวตารหรอืปางปรากฏ
ของพระแม่ลักษมี เทวีแห่งโชคลาภ และความมั่งคั่ง 
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2.2 เร่ืองราวการอภิเษกสมรส การแทรกแซงของพระเจ้าและความภักดี 
เรื่องราวการได้มาซึ่งพระชายาแต่ละพระองค์นั้นมีความแตกตา่งกันไป แต่ล้วนสะท้อนถึงบทบาทของพระกฤษณะ

ในการเอาชนะอุปสรรคเพื่อตอบสนองความภักดีของพวกนาง ดังนี้ 

พระนางรุกมิณี (Rukmiṇī) เจ้าหญิงแห่งวิทรรภะ (Vidarbha) จากเรื่องราวที่ปรากฏในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 
อัธยายะที ่52-54  

ตัวอย่าง อัธยายะที่ 52 โศลกท่ี 23  
โสปศฺรุตฺย มุกุนฺทสฺย รูปวีรฺยคุณศฺริยะ ฯ 
คฤหาคไตรฺคียมานาสฺต  เมเน สทฤศ  ปติมฺ ๚ 23 ๚ 

ค าแปล “เมื่อนางได้ยินถึงพระรูปโฉมอันงดงาม พละก าลัง คุณธรรม และความรุ่งโรจน์ของพระกฤษณะ (มุกุน
ทะ) ซึ่งถูกขับขานโดยแขกเหรื่อท่ีมาเยือนบ้าน นางก็ถือว่าพระองค์เหมาะสมที่จะเป็นสามีของตน” 

พระนางทรงหลงรักพระกฤษณะจากการได้ยินเรื่องราวคุณงามความดีและรูปโฉมอันงดงามของพระองค์ เมื่อทรง

ทราบว่าจะต้องถูกบังคับให้แต่งงานกับศิศุปาละ (Śiśupāla) พระนางได้ส่งสาส์นลับผ่านพราหมณ์ทูต วิงวอนให้พระกฤษณะเสด็จ
มาลักพาตัวพระนางไป แสดงให้เห็นถึงความศรัทธา ความกล้าหาญ และความรักอันเด็ดเดี่ยว พระกฤษณะทรงตอบรับค าขอนั้น และได้
เสด็จไปยังวิทรรภะ ลักพาพระนางรุกมิณีขึ้นราชรถไปท่ามกลางเหล่ากษัตริย์ที่เป็นศัตรู หลังจากทรงต่อสู้และเอาชนะพวกเขาได้  

พระนางสัตยภามาและพระนางชามพวตี  เร ื ่องราวของทั ้งสองพระองค์เกี ่ยวพันกับอัญมณีศยามันตกะ 

(Śyāmantaka) อันล ้าค่า ปรากฏในภาควตปุราณะ สกันธะที ่10 อัธยายะที่ 56-57  
ตัวอย่างเหตุการณ์จาก อัธยายะที ่57 โศลกท่ี 4โย'สฺมภฺย  สมฺปฺรติศฺรุตฺย กนฺยารตฺน  วิครฺหฺย นะ ฯ 

กฤษฺณายาทานฺน สตฺราชิตฺ กสฺมาท ฺภฺราตรมนฺวิยาตฺ ๚ 4 ๚ 
ค าแปล “สัตราชิตผู้นั้น ผู้ซึ่งเคยให้ค ามั่นกับพวกเราแล้วว่าจะยกธิดาอันล ้าค่า แต่กลับดูหมิ่นพวกเรา (โดยไม่ท า

ตาม) แล้วมอบให้แก่พระกฤษณะ แล้วท าไมสัตราชิตจะไม่ต้องเดินตามรอยน้องชายของเขาเล่า? (สู่ความตาย)” 
กษัตริย์สัตราชิตบิดาของพระนางสัตยภามา ได้รับแก้วนี้มาจากพระสุริยเทพ ต่อมาประเสนะ น้องชายของสัตรา

ชิต ได้สวมแก้วนี้ออกไปล่าสัตว์และหายตัวไป สัตราชิตจึงกล่าวหาว่าพระกฤษณะสังหารประเสนะเพื่อชิงแก้วนั้น เพื่อลบล้างข้อกล่าวหา 
พระกฤษณะได้ติดตามร่องรอยไปจนถึงถ ้าของชามพวาน ราชาแห่งหมี ผู้ซึ่งสังหารสิงโตที่ฆ่าประเสนะและน าอัญมณีมาให้บุตรเล่น 
พระกฤษณะได้ต่อสูก้ับชามพวานเป็นเวลาถึง 28 วัน จนกระทั่งชามพวานผู้ชราภาพอ่อนแรงลงและตระหนักว่าพระกฤษณะคือองค์พระผู้
เป็นเจ้าสูงสุด จึงได้ถวายแก้วศยมันตกะคืนพร้อมทั้งยกพระนางชามพวตี  ธิดาของตนให้เป็นพระชายา เมื่อพระกฤษณะน าแก้ว
กลับไปคืนสัตราชิต สัตราชิตรู้สึกละอายใจและเกรงกลัวในความผิดของตน จึงได้ถวายพระนางสัตยภามาให้เป็นพระชายาอีกพระองค์หนึ่ง 
แม้ว่าก่อนหน้าน้ีจะได้หมั้นหมายพระนางไว้กับผู้อื่นแล้วก็ตาม  

การอภิเษกสมรสกับพระชายาองค์อื่นก็มีเรื่องราวเฉพาะ ที่มาจากภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 อัธยายะที่ 58 เช่น 
พระนางนาคนชิตี ธิดาของกษัตริย์แห่งโกศล ซึ่งพระบิดาตั้งเงื่อนไขว่าผู้ที่จะอภิเษกกับพระนางได้ต้องปราบโคคะนองเจ็ดตัวให้เชื่อง
เสียก่อน แม้พระนางจะทรงปรารถนาพระกฤษระเป็นสวามีตั้งแต่แรกเห็น พระกฤษณะก็ทรงท าได้ส าเร็จ 

(โศลกที่ 36) 
วร  วิโลกฺยาภิมต  สมาคต  นเรนฺทฺรกนฺยา จกเม รมาปติมฺ ฯ 
ภูยาทย  เม ปติราศิโษ'นละ กโรตุ สตฺยา ยทิ เม ธฤโต วฺรตะ ๚ 36 ๚ 

ค าแปล “พระธิดาของกษัตริย์เมื่อทอดพระเนตรเห็นผู้สู่ขอที่น่าพึงใจยิ่งนั้นเสด็จมาถึง ก็ทรงปรารถนาที่จะมีพระองค์ ผู้
เป็นสวามีของพระแม่รมาในทันที ทรงอธิษฐานว่า ขอให้พระองค์ได้มาเป็นสวามีของหม่อมฉัน หากหม่อมฉันได้รักษาค าปฏิญาณไว้ ขอไฟ
ศักดิ์สิทธิ์จงดลบันดาลให้ความหวังของหม่อมฉันส าเร็จด้วยเถิด” 
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พระนางกาล ินทีบ ุตร ีแห ่งส ุร ิยเทพ ผ ู ้บ  าเพ ็ญตบะอย่างแรงกล้าท ี ่ร ิมฝ ั ่งแม ่น  ้ ายม ุนาเพ ื ่อปรารถนา  
จะได้พระกฤษณะเป็นสวามี พระองค์ก็ทรงเติมเต็มความต้องการของนาง 

(โศลกที ่20) 
ศฺรีกาลินฺทฺยุวาจ 
อห  เทวสฺย สวิตุรฺทุหิตา ปติมิจฺฉตี ฯ 
วิษฺณุ  วเรณฺย  วรท  ตปะ ปรมมาสฺถิตะ ๚ 20 ๚ 
ค าแปล “กาลินทีกล่าวว่า หม่อมฉันคือธิดาแห่งสุริยเทพ หม่อมฉันปรารถนาที่จะได้พระวิษณุ ผู้ทรงเป็นเลิศและผู้

ประทานความเอื้อเฟื้อที่สุดมาเป็นสวามี และด้วยเหตุนี้ หม่อมฉันจึงบ าเพ็ญตบะอย่างหนักเพื่อจุดประสงค์นั้น” 
ทรงสมรสกับพระนางภัทรา ผู้เป็นเจ้าหญิงแห่งอาณาจักรไกเกยะ และเป็นธิดาของพระนางศรุตกีรติ พระปิตุจฉา 

(น้องสาวของบิดา) ขององค์พระกฤษณะ องค์พระผู้เป็นเจ้าได้อภิเษกสมรสกับพระนางภัทรา เมื่อเหล่าพระเชษฐาและพระอนุชา
ของนางได้ถวายนางแด่พระองค์  

(โศลกที ่56) 
ศฺรุตกีรฺเตะ สุต า ภทฺร า อุปเยเม ปิตฤษฺวสุะ ฯ 
ไกเกยี  ภฺราตฤภิรฺทตฺต า กฤษฺณะ สนฺตรฺทนาทิภิะ ๚ 56 ๚ 

ค าแปล “ภัทราเป็นเจ้าหญิงแห่งอาณาจักรไกเกยะ และเป็นธิดาของศรุตกีรติ พระมาตุจฉา (ป้า) ของพระกฤษณะ 
พระองค์ทรงอภิเษกสมรสกับภัทรา เมื่อเหล่าพระเชษฐาและพระอนุชาของนาง ซึ่งน าโดยสันตรรทนะ ได้ถวายนางแด่พระองค์” 

จากนั้น องค์พระผู้เป็นเจ้าได้สมรสกับพระนางลักษมณา ธิดาของกษัตริย์แห่งมัทระ องค์กฤษณะทรงปรากฏ
พระองค์ในพิธีสยุมพรของนาง และได้ทรงน าพานางไป  

(โศลกที ่57) 
สุต า จ มทฺราธิปเตรฺลกฺษฺมณ า ลกฺษไณรฺยุตามฺ ฯ 
สฺวย วเร ชหาไรกะ ส สุปรฺณะ สุธามิว ๚ 57 ๚ 
ค าแปล “จากนั้นพระกฤษณะทรงอภิเษกสมรสกับ พระนางลักษมณา ธิดาของกษัตริย์แห่งมัทระ พระกฤษณะทรง

ปรากฏพระองค์เพียงล าพังในพิธีสยุมพรของนางและทรงพาพระนางไป เช่นเดียวกับที่ครุฑเคยช่วงชิงน ้าอมฤตของเหล่าทวยเทพ” 
และยังมีพระนางมิตรวินทา หลังจากพระกฤษณะอภิเษกสมรสกับกาลินทีแล้วพระองค์เสด็จไปยังอวันตีปุระที่จัดพิธี

สยุมพร พระองค์ได้ทรงลักพาตัวมิตรวินทา ซึ่งหลงใหลในพระองค์มากต่อหน้ากษัตริย์หลายพระองค์ 
(โศลกที ่31) 
ราชาธิเทวฺยาสฺตนย า มิตฺรวินฺท า ปิตฤษฺวสุะ ฯ 
ปฺรสหฺย หฤตวานฺ กฤษฺโณ ราชนฺ ราชฺญ า ปฺรปศฺยตามฺ ๚ 31 ๚ 
ค าแปล “ข้าแต่กษัตริย์ พระกฤษณะทรงพาเจ้าหญิงมิตรวินทา ธิดาของพระมาตุจฉา (ป้า) ราชาธิเทวี ไปอย่างรุนแรงต่อ

หน้ากษัตริย์คู่แข่งทั้งหลาย”  
นอกจากนี้พระกฤษณะยังได้ทรงรับพระชายาองค์อื่น ๆ  อีกหลายพันองค์เทียบเท่ากับพระชายาเหล่านี้ เมื่อพระองคท์รง

สังหารเภามาสูรและทรงปลดปล่อยเหล่าสตรีงดงามที่อสูรตนนั้นกักขังไว้  
(อัธยายะที่ 59 โศลกที่ 33-35) 

ตตฺร ราชนฺยกนฺยาน า ษฏฺสหสฺราธิกายุตมฺ ฯ 
เภามาหฤตาน า วิกฺรมฺย ราชภฺโย ททฤเศ หริะ ๚ 33 ๚ 
ต  ปฺรวิษฺฏ  สฺตฺริโย วีกฺษฺย นรวรฺย  วิโมหิตาะ ฯ 
มนสา ววฺริเร'ภีษฺฏ  ปติ  ไทโวปสาทิตมฺ ๚ 34 ๚ 
ภูยาตฺ ปติรย  มหฺย  ธาตา ตทนุโมทตามฺ ฯ 
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อิติ สรฺวาะ ปฤถกฺ กฤษฺเณ ภาเวน หฤทย  ทธุะ ๚ 35 ๚ 
ค  าแปล “พระกฤษณะได ้ทอดพระเนตรเห ็นเจ ้าหญิงจากราชวงศ ์ต ่าง ๆ ถ ึงหน ึ ่ งหม ื ่นหกพันพระองค์   

ซึ ่งถูกเภามาสูรช่วงชิงมาโดยใช้ก าลัง เมื ่อได้เห็นบุรุษผู ้เป็นเลิศที ่ส ุดเสด็จเข้ามา เจ้าหญิงเหล่านั ้นต่างตกอยู ่ในภวังค์ในใจ  
ของแต ่ละนางต ่างยอมร ับพระองค ์  ผ ู ้ซ ึ ่ งโชคชะตาน  าพามา ณ ท ี ่น ั ้น ให ้ เป ็นสวาม ีท ี ่ตนเล ือกไว ้  ด ้วยความค ิดว่ า  
ขอพรจากสวรรค์จงประทานให้บุรุษผู ้นี ้มาเป็นสามีของหม่อมฉันด้วยเถิด เจ้าหญิงทุกพระองค์ต่างจดจ่อจิตใจในการเพ่งพินิจถึง
พระกฤษณะ” 

เรื่องราวการอภิเษกสมรสที่หลากหลายเหล่านี้ แม้จะแตกต่างกันในรายละเอียด แต่ก็มีแก่นของเรื่องร่วมกันคือ การ
แสดงให้เห็นถึงบทบาทเชิงรุกของพระกฤษณะในการเอาชนะอุปสรรคส าคัญต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นคู่แข่งทางการเมือง (กรณีรุกมิณี) , 
อสูรหรือสิ่งมีชีวิตทรงพลัง (กรณีชามพวาน), ข้อกล่าวหาเท็จ (กรณีสัตยภามา), หรือความท้าทายทางสังคม เพื่อที่จะได้ครองคู่กับผู้ที่ภักดีต่อ
พระองค์ สิ่งนี้ตอกย ้าแนวคิดที่ว่า การมีความสัมพันธ์กับพระผู้เป็นเจ้านั้น บ่อยครั้งต้องอาศัยพระกรุณาของพระองค์ในการขจัด
อุปสรรคทางโลก การที่พระกฤษณะทรงต้องเผชิญกับการต่อสู้ ความเสี่ยง และการกระท าอันศักดิ์สิทธิ์ในเรื่องราวของพระชายา
หลายพระองค์ ชี้ให้เห็นว่า พระองค์ทรงเข้าแทรกแซงและเอาชนะความท้าทายต่าง ๆ เพื่อผู้ที่อุทิศตนต่อพระองค์ ท าให้การครองคู่
เป็นไปได้ สิ่งนี้แสดงให้เห็นว่าความรักอันศักดิ์สิทธ์ิไม่ใช่เพียงการยอมรับ แต่เป็นพลังอ านาจที่เปลี่ยนแปลงสถานการณ์ได้ 

2.3 สวกียรส: ภักติตามครรลองธรรมของเหล่าอัษฏภรรยา 
ความสัมพันธ์ระหว่างพระกฤษณะกับพระอัษฏภรรยาจัดอยู่ในประเภทสวกียรส หรือรสแห่งความรักภายในกรอบ

ของการสมรสที่ถูกต้องตามธรรมเนียม ซึ่งแตกต่างจากปรกียรสของเหล่านางโคปี ความภักดีของพระชายาเหล่านี้แสดงออกผ่าน
บทบาทในฐานะมเหสีและราชินีในราชส านักทวารกา ชีวิตของพวกนางผูกพันอยู่กับราชกิจและธรรมเนียมปฏิบัติ ภาควตปุราณะได้
แสดงให้เห็นถงึบุคลิกภาพและบทบาทที่แตกต่างกันของพระชายาแต่ละพระองค์ เช่น พระนางสัตยภามาทรงมีความกล้าหาญและ

ได้ติดตามพระกฤษณะไปปราบอสูรนรกาสูร (Narakāsura) หรือพระนางรุกมิณีทรงมีความรักความภักดีอันลึกซึ้งและมั่นคง บ่งบอกถึง
ความสัมพันธ์ส่วนพระองค์ที่แตกต่างกันกับพระกฤษณะ การที่คัมภีร์ให้รายละเอียดเฉพาะที่แยกแยะพระชายาแต่ละองค์ออกจากกัน 
เช่น ค าวิงวอนของรุกมิณี, ความภาคภูมิใจและความกล้าหาญของสัตยภามา, หรือที่มาอันเป็นเอกลักษณ์ของชามพวตี และเรื่องราวการ
อภิเษกสมรสที่เป็นของแต่ละพระองค์ แสดงให้เห็นว่า สวกียรส หรือความรักในชีวิตสมรสในบริบทอันศักดิ์สิทธิ์นั้นไม่ใช่สิ่งที่เป็นแบบ
แผนเดียว แต่เปิดโอกาสให้มีการแสดงออกถึงความภักดี การรับใช้ และพลวัตความสัมพันธ์ส่วนบุคคลที่หลากหลายภายในกรอบ
ของธรรมะ ซึ่งแตกต่างจากนางโคปีที่มักถูกน าเสนอในภาพรวม โดยเฉพาะในราสลีลา การมุ่งเน้นไปที่ความเป็นปัจเจกของพระชายาแต่

ละพระองค์ช้ีให้เห็นว่า เส้นทางแห่งความภักดีภายในชีวิตสมรส (svakīya) นั้นได้รับการยอมรับว่าแม้จะแตกต่างออกไปแต่ก็มีความ
สมเหตุสมผลเท่าเทียมกัน 

2.4 ความส าคัญในฐานะเจ้าแห่งทวารกาของพระกฤษณะ 
พระกฤษณะทรงสอนธรรมะแก่เหล่าสาวกด้วยการด าเนินชีวิตและปฏิบัติตนเองเป็นแบบอย่าง พระอัษฏภรรยามี

ความส าคัญในฐานะคู่ชีวิตของพระกฤษณะในบทบาทกษัตริย์ พวกนางมีส่วนร่วมในการค ้าจุนธรรมะ และเป็นส่วนหนึ่งของลีลา
พระกฤษณะในทวารกา โดยส่งเสริมให้ลีลาเหลา่นั้นด าเนินไปได้อยา่งสมบูรณ์แบบ พวกนางเป็นตัวแทนของการบูรณาการความภักดเีขา้
กับโครงสร้างทางสังคมและความรับผิดชอบในชีวิตประจ าวัน เป็นตัวอย่างให้แก่เหล่าสาวกและผู้ภักดีต่อพระกฤษณะในช่วงเวลาที่
กฎเกณฑ์ทางสังคมมีความเข้มข้นที่สุด ได้แก่ การสู้รบในสงครามมหาภารตะ และการน าของพระกฤษณะในฐานะเจ้าแห่งยาทวะ
ทั้งปวง 
การสังเคราะห์สองวิถีแห่งภักติ: บทสรุปความเหมือนและความต่าง 

เมื่อพิจารณาจากข้อมูลในสกันธะที่ 10 สามารถเปรียบเทียบลักษณะส าคัญของนางโคปีและพระอัษฏภรรยาได้
ดังนี ้

ตารางที่ 1 ภาพรวมเปรียบเทียบนางโคปีและพระอัษฏภรรยาในภาควตปุราณะ สกันธะที่ 10 
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คุณลักษณะ โคปีแห่งวฤนทาวนะ อัษฏภรรยาแห่งทวารกา 
ฉากท้องเร่ือง ชนบทอันเรียบง่าย (วฤนทาวนะ) ราชส านักอันหรูหรา (ทวารกา) 

ประเภทของรส (Rasa) ปรกียรส (ความรักนอกกรอบสมรส)  สวกียรส (ความรักในกรอบสมรส)  
พ้ืนฐานความสัมพันธ์ ความรักท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  การอภิเษกสมรสตามธรรมเนียม  

รูปแบบภักติ ภักติที่ด าเนินตามแรงปรารถนาทางจิต
วิญญาณ  

ภักติที่แสดงออกภายในกรอบสังคม  

จุดเน้นของเร่ืองเล่า ความสัมพันธ์ส่วนรวม โดยเฉพาะในรา
สลีลา  

เร ื ่องราวการอภิเษกสมรสของแต่ละ
พระองค์  

ความสัมพันธ์กับบรรทัดฐาน ท้าทายและก้าวข้ามบรรทัดฐานทาง
สังคมและศาสนา 

ภายในกรอบของบรรทัดฐานทางสังคม
และธรรมะ 

นัยยะทางปรัชญา ความรักที ่เสียสละและไม่ต้องการสิ่ง
ตอบแทน  

ความร ักท ี ่ม ั ่นคงและสอดคล ้องกับ
ธรรมะ 

แหล่งที่มาของลีลา พระนางราธา หรือพลังงานโยคมายา อวตารของพระแม่ลักษมี  

 
การเปรียบเทียบระหว่าง โคปีแห่งวฤนทาวนะ กับอัษฏภรรยาแห่งทวารกา ซึ่งเป็นสองกลุ่มสตรีส าคัญในชีวิตของ

พระกฤษณะ ได้สะท้อนให้เห็นถึงมิติที่แตกต่างกันของความสัมพันธ์ทางจิตวิญญาณและแนวทางแห่งภักติในศาสนาฮินดู ดังนี ้
1. ประเภทของรส หรือความสัมพันธ์ทางอารมณ์ โคปีแห่งวฤนทาวนะเป็นตัวแทนของปรกียรส  ซึ่งคือความรัก

นอกกรอบสมรสที่เน้นความเข้มข้น การก้าวข้ามอุปสรรค และความโหยหาที่มีต่อพระกฤษณะ ในขณะที่อัษฏภรรยาแห่งทวารกา
เป็นสัญลักษณ์ของ สวกียรส หรือความรักในกรอบสมรสที่เน้นความมั่นคง การปฏิบัติหน้าที่ และความสัมพันธ์ที่ได้รับการยอมรับ
ตามธรรมเนียมประเพณี 

2. พื้นฐานความสัมพันธ์ โคปีมีความผูกพันกับพระกฤษณะด้วยความรักท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ และแรงดึงดูด
ทางจิตวิญญาณอันท่วมท้น ส่วนอัษฏภรรยามีพื้นฐานจากการอภิเษกสมรสตามธรรมเนียม ซึ่งได้รับการยอมรับท้ังทางกฎหมายและ
สังคม 

3. รูปแบบภักติ โคปีแสดงออกถึงราคานุคาภักติ ซึ่งเป็นภักติที่ด าเนินตามแรงดึงดูดและความปรารถนาทางจิต
วิญญาณที่เกิดขึ้นเอง ไม่ยึดติดกับกฎเกณฑ์ ต่างจากอัษฏภรรยาที่ภักติของพวกนางแสดงออกภายในกรอบสังคมและสอดคล้องกับ
หลักการ ไวธีภักติ (ภักติที่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์) มากกว่า แม้ความรักจะลึกซึ้งมากเพียงใด 

4. จุดเน้นของเรื่องเล่า เกี่ยวกับโคปีคือความสัมพันธ์ส่วนรวม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเหตุการณ์ราสลีลา ซึ่งแสดงถึง
ความรู้สึกพลัดพรากและความรักอันบริสุทธิ ์ ขณะที่เรื่องราวของอัษฏภรรยาจะเน้นไปที่การอภิเษกสมรสของแต่ละพระองค์  
บุคลิกภาพเฉพาะตัว และบทบาทในฐานะภรรยา 

5. ความสัมพันธ์กับบรรทัดฐานทางสังคม โคปีมักจะท้าทายและก้าวข้ามบรรทัดฐานเหลา่นี้ในนามของความรกัตอ่
พระกฤษณะ แสดงถึงความรักที่อยู่เหนือข้อจ ากัดทางสังคม ในทางตรงกันข้าม อัษฏภรรยาจะด าเนินอยู่ภายในกรอบของบรรทัด
ฐานทางสังคมและธรรมะ 

6. นัยยะทางปรัชญา โคปีเป็นตัวแทนของความรักท่ีเสียสละและไม่ต้องการสิง่ตอบแทน ซึ่งเป็นจุดสูงสุดของ มธุรย
รส (ความรักแบบคู่รัก) ขณะที่อัษฏภรรยาเป็นตัวแทนของการบูรณาการภักติเข้ากับชีวิตทางโลกและหน้าที่ สะท้อนความรักที่มั่นคง
และสอดคล้องกับธรรมะ 

7. แหล่งที่มาของลีลา โคปีมักถูกเชื่อมโยงกับพระนางราธา ในบางส านักของลัทธิไวษณพ หรือเป็นพลังงานโยค
มายาของพระกฤษณะเอง ในขณะที่อัษฏภรรยามักถูกกล่าวถึงในฐานะอวตารของพระแม่ลักษมีเทวีแห่งโชคลาภและความรุ่งเรือง 
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อภิปรายผล 

ผู้ศึกษาเห็นว่ากลุ่มสตรีทั้งสองกลุ่มนี้ แม้จะมีความผูกพันกับพระกฤษณะเช่นเดียวกัน แต่ก็เป็นตัวแทนของมติทิี่
แตกต่างกันของความรัก ความภักดี และการบรรลุธรรมในศาสนาฮินดู ซึ่งสะท้อนความหลากหลายและลึกซึ้งของปรัชญาภักติ การ
เปรียบเทียบสตรีทั้งสองกลุ่มช่วยให้เข้าใจความหลากหลายและมิติที่ซับซ้อนของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเจ้าภายใน
กรอบของลัทธิภักติชัดเจนขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทของไวษณพนิกาย ความหลากหลายของความรักในภักติ ดังนี ้

1. ความแตกต่างของรสแห่งรัก ภักติ และนัยยะทางปรัชญา 
การแบ่งประเภทของรสระหว่าง ปรกียรส ของโคปี (ความรักนอกกรอบสมรส) และ สวกียรส ของอัษฏภรรยา 

(ความรักในกรอบสมรส) ช้ีให้เห็นว่าความรักต่อพระเจ้านั้นไม่ได้มีเพียงรูปแบบเดียว ปรกียรสของโคปีเป็นสัญลักษณ์ของความรักที่
บริสุทธิ์และไร้เงื่อนไข ซึ่งเกิดขึ้นจากแรงดึงดูดทางจิตวิญญาณอันท่วมท้น โดยไม่ค านึงถึงขนบธรรมเนียมหรือข้อจ ากัดทางสังคม 
ความรักประเภทนี้มักถูกมองว่าเป็นหนทางที่รวดเร็วและเข้มข้นที่สุดในการรวมเป็นหนึ่งเดียวกับพระเจ้า เพราะผู้ศรัทธาพร้อมที่จะ
เสียสละทุกสิ่งเพื่อพระองค์ ส่วนสวกียรสของอัษฏภรรยา เป็นตัวแทนของความรักที่มั่นคงและสอดคล้องกับธรรมะ ซึ่งแสดงออก
ผ่านการปฏิบัติหน้าที่และความสัมพันธ์ที่ได้รับการยอมรับในสังคม แม้จะอยู่ในกรอบแต่ก็แสดงถึงความภักดีและความทุ่มเทในอีก
รูปแบบหนึ่ง 

ด้านภักติที่แตกต่างตามบริบท การจ าแนกรูปแบบภักติระหว่าง ราคานุคาภักติ ของโคปี และไวธีภักติ ของอัษฏ
ภรรยา ช่วยให้เห็นถึงแนวทางการปฏิบัติที่หลากหลาย ราคานุคาภักติเน้นความรู้สึกที่เกิดขึ้นเอง และความปรารถนาอันแรงกล้าที่
จะรับใช้พระเจ้าโดยไม่ยึดติดกฎเกณฑ์ใด ๆ ซึ่งเป็นการแสดงออกถึงความรักท่ีท้าทายบรรทัดฐานทางสังคม ในทางกลับกัน ไวธีภักติ
คือการปฏิบัติภักติโดยยึดตามกฎเกณฑ์และค าสัง่ทางศาสนา ซึ่งมักพบในผู้ศรัทธาทั่วไปท่ีด าเนินชีวิตอยู่ในกรอบของสังคม การที่ทั้ง
สองรูปแบบนี้ได้รับการยกย่อง แสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นและกว้างขวางของลัทธิภักติที่สามารถรองรับความหลากหลายของ
ธรรมชาติมนุษย์และความสัมพันธ์กับพระเจ้า 

ด้านนัยยะทางปรัชญาและจิตวิญญาณ การที่โคปีเป็นตัวแทนของความรักที่เสียสละและไม่ต้องการสิ่งตอบแทน  
หรือจุดสูงสุดของมธุรยรสนั้น มีความส าคัญทางปรัชญาอย่างยิ่ง เพราะสะท้อนแนวคิดที่ว่าการบรรลุโมกษะสามารถเกิดขึ้นได้ผ่าน
การมอบหัวใจและจิตวิญญาณทั้งหมดให้แก่พระเจ้าโดยไม่หวังสิ่งใดตอบแทน การละลายอัตตาและการรวมเป็นหนึ่งเดียวกับพระเจ้า
ผ่านราสลีลาจึงเป็นสภาวะสูงสุดของจิตวิญญาณ ขณะที่อัษฏภรรยาเป็นตัวแทนของการบูรณาการภักติเข้ากับชีวิตทางโลกและหน้าที่ ซึ่ง
แสดงให้เห็นว่าการด าเนินชีวิตตามธรรมะควบคู่ไปกับการมีความรักที่มั่นคงต่อพระเจ้าก็เป็นหนทางที่น าไปสู่ความสุขและความรุ่งเรือง
เช่นกัน 

2. ความเหมือนที่ส าคัญ 
แม้จะมีความแตกต่างที่ชัดเจนในรูปแบบความสัมพันธ์และพื้นฐานทางสังคมระหว่างโคปีแห่งวฤนทาวนะกับอัษฏ

ภรรยาแห่งทวารกา แต่ทั้งสองกลุ่มนี้ก็มีจุดร่วมที่ส าคัญและลึกซึ้งในแง่ของความศรัทธาต่อพระกฤษณะ สิ่งนี้แสดงให้เห็นถึงความ
หลากหลายและมิติที่ซับซ้อนของลัทธิภักติ ดังนี้ 

2.1 ความรักความภักดีคือแก่นแท้ 
ไม่ว่าจะเป็นความรักที่ท้าทายขนบธรรมเนียมของโคปี หรือความรักที่มั่นคงภายในกรอบสมรสของอัษฏ

ภรรยา ความรักความภักดีต่อพระกฤษณะ คือแรงจูงใจหลักและแก่นแท้ของความสัมพันธ์ของทั้งสองกลุ่ม ความทุ่มเทอย่างสุด
หัวใจนี้เป็นรากฐานส าคัญที่เชื่อมโยงพวกนางเข้ากับพระองค์ ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าความบริสุทธิ์ของจิตใจและความจงรักภักดีนั้น
ส าคัญกว่ารูปแบบภายนอกของการแสดงออก 

2.2 สถานะอันเป็นทิพย์และพลังงานฝ่ายหญิงอันศักด์ิสิทธิ์ 
ทั้งโคปีและอัษฏภรรยาต่างก็ถือเป็นปางปรากฏหรือส่วนขยายของพลังงานฝ่ายหญิงอันศักดิ์สิทธิ์ที่ส าคัญ

อย่างยิ่ง โคปีมักเชื่อมโยงกับพระนางราธาและพลังงานศักติ ซึ่งเป็นพลังงานภายในของพระกฤษณะที่แสดงออกถึงความรักอัน
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บริสุทธ์ิและแรงกล้า ในขณะที่อัษฏภรรยามักถูกมองว่าเป็นอวตารของพระแม่ลักษมี ซึ่งเป็นเทวีแห่งโชคลาภ ความรุ่งเรือง และการ
สนับสนุนธรรมะ การที่ทั้งสองกลุ่มเป็นตัวแทนของพลังงานฝ่ายหญิงอันศักดิ์สิทธิ์นี้ แสดงให้เห็นถึงบทบาทส าคัญของสตรีในการ
เป็นสื่อกลางแห่งความรักและการเช่ือมโยงกับพระเจ้า 

2.3 บทบาทในการท าให้ “ลีลา” เกิดขึ้นและสมบูรณ์ 
ทั้งสองกลุ่มมีบทบาทส าคัญในการท าให้ลีลาต่าง ๆ ของพระกฤษณะบังเกิดขึ้นและสมบูรณ์ ไม่ว่าจะเป็นรา

สลีลาอันลึกซึ้งกับโคปีที่แสดงถึงความรักอันบริสุทธิ์และการละลายอัตตา หรือเรื่องราวชีวิตและการปฏิบัติหน้าที่ของพระกฤษณะ
กับอัษฏภรรยาในฐานะกษัตริย์แห่งทวารกา แต่ละกลุ่มมีส่วนท าให้ลีลาของพระองค์สมบูรณ์แบบ และเผยแพร่คุณธรรมอัน
หลากหลายของพระองค์สู่โลก การมีอยู่ของโคปีและอัษฏภรรยาท าให้เรื่องราวของพระกฤษณะมีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น และช่วยให้ผู้
ศรัทธาเข้าใจถึงมิติที่แตกต่างกันของความสัมพันธ์กับพระเจ้าซึ่งล้วนน าไปสู่การบรรลุโมกษะในท้ายท่ีสุด 

ดังนั้น ภาควตปุราณะจึงไม่ได้น าเสนอเพียงรูปแบบเดียวของความสัมพันธ์กับพระเจ้า แต่กลับน าเสนอหลากหลาย
มิติของความรักและความภักดีที่ตอบสนองต่อความต้องการและบุคลิกภาพที่แตกต่างกันของผู้ศรัทธา เป็นการเน้นย ้าว่าลัทธิภักติ
เป็นวิถีปฏิบัติที่เปิดกว้างและยืดหยุ่น ซึ่งยังคงเป็นแรงบันดาลใจให้ผู้คนนับล้านในการแสวงหาความจริงสูงสุดในปัจจุบัน 
 
สรุป 

ภาควตปุราณะ น าเสนอภาพความรักและความภักดีต่อพระกฤษณะในสองมิติที่แตกต่างกัน ได้แก่ นางโคปีและอัษฏ
ภรรยา ความรักของนางโคปีมีลักษณะรุนแรง ไร้กรอบกฎเกณฑ์ และไม่ได้เกิดจากหน้าที่ หากแต่ขับเคลื่อนด้วยแรงปรารถนา
ภายในที่จะท าให้พระกฤษณะทรงพอพระทัย ขณะที่อัษฏภรรยาสะท้อนความรักที่มั่นคงและยั่งยืน ภายใต้ขนบธรรมเนียมและ
ความรับผิดชอบในฐานะภรรยา แม้จะไม่เร่าร้อนเช่นโคปี แต่ก็มีความสมบูรณ์ในมิติของความผสานกลมกลืนระหว่างความรักและ
หน้าที่ ความแตกต่างนี้ปรากฏชัดผ่านฉากท้องเรื่องและลีลา วฤนทาวนะเป็นพื้นที่ของความเป็นธรรมชาติ ความใกล้ชิด และการ
แสดงออกทางอารมณ์อย่างเสรี เช่น ราสลีลา ขณะที่ทวารกาเน้นบรรยากาศราชส านัก พิธีกรรม และกิจทางการเมืองการปกครอง 
เช่น การอภิเษกสมรสหรือการปราบอสูร การเคลื่อนจากวัยเยาว์ในวฤนทาวนะสู่สถานะกษัตริย์จากเรื่องราวในทวารกา จึงไม่ใช่
เพียงการล าดับชีวประวัติ หากเป็นกลวิธีทางวรรณกรรมเพื่อแสดงบุคลิกภาพอันสมบูรณ์ของพระกฤษณะ ทั้งในฐานะคนรักที่
ใกล้ชิด ไร้ขอบเขต และกษัตริย์ผู้ทรงธรรม แม้ความสัมพันธ์ของนางโคปีและพระอัษฏภรรยาจะมีความแตกต่างโดยเนื้อหาและ
บริบท แต่ทั้งสองต่างมีแก่นร่วมคือความรักและความภักดีต่อพระกฤษณะ อีกทั้งยังได้รับการอธิบายว่าเป็นปางหรือการขยายของ
พลังศักดิ์สิทธ์ิฝ่ายหญิง ได้แก่ พระแม่ลักษมีและพระนางราธา ซึ่งมีบทบาทส าคัญในการท าให้ลีลาของพระกฤษณะบังเกิดขึ้นอย่าง
สมบูรณ์ และสะท้อนแนวคิดของคัมภีร์ที่ว่าความสัมพันธ์ในรูปแบบที่หลากหลายสามารถเป็นหนทางสู่พระผู้ เป็นเจ้าได้อย่างเท่า
เทียม 
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